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Dohoda o urovnaní  
MMB-AK4-14/2025 

uzatvorená podľa § 585 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník (ďalej len „OZ“) 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
medzi 

 
Účastník 1:   
Názov:   Múzeum mesta Bratislavy  
Sídlo:   Radničná 577/1, 815 18 Bratislava  
Štatutárny orgán: Mgr. Zuzana Palicová, riaditeľka 
Právna forma:  príspevková organizácia zriadená Hlavným mestom SR Bratislava  
IČO:   00179744  
(ďalej len „Účastník 1“) 
 
a 
 
Účastník 2: 
Názov:   Slovenský dom Centrope, Slovak House of Centrope 
Sídlo:   Sabinovská 16254/16, 821 03 Bratislava-Ružinov 
Štatutárny orgán: Juraj Droba, predseda združenia 
Zastúpený:  Ing. Tatiana Mikušová, riaditeľka kancelárie združenia, na základe plnej moci 
Právna forma:  záujmové združenie právnických osôb 
IČO:   42168937  
(ďalej len „Účastník 2“) 
 
(Účastník 1 a Účastník 2 ďalej spolu aj len „účastníci dohody“) 
 

Článok I. 
Úvodné ustanovenie 

 
1. Účastník 1 je zbierkotvornou, vedeckovýskumnou a kultúrno-vzdelávacou organizáciou v oblasti 

múzejných činností pre územie Hlavného mesta SR Bratislavy. Hlavným poslaním Účastníka 1 je 
na základe prieskumu a vedeckého výskumu nadobúdať, odborne spravovať, vedecky zhodnocovať, 
využívať a sprístupňovať verejnosti múzejnú zbierku hmotných dokladov a vytvárať vedomostný 
systém o histórii Hlavného mesta SR Bratislavy. 
 

2. Účastník 2 je záujmovým združením právnických osôb zastrešujúcim multilaterálnu iniciatívu 
Centrope na Slovensku, ktorého súčasnými členmi sú Bratislavský samosprávny kraj, Trnavský 
samosprávny kraj, mesto Svätý Jur a Mestská časť Bratislava-Čunovo. 
 

3. Účastník 2 v roku 2018 realizoval projekt s názvom „Rozvoj medzinárodnej tematickej cesty sv. 
Cyrila a Metoda v bratislavskom, trnavskom a nitrianskom kraji ako produkt cestovného ruchu“ 
(národný grant – výzva ÚPV SR 2018). Jedným z výstupov projektu bolo zabezpečenie a osadenie 
interaktívneho informačného panela v exteriéri na parkovisku pod hradom Devín, na pozemku 
zverenom do správy Mestskej časti Bratislava-Devín, s platnou nájomnou zmluvou (ďalej len 
„informačný panel“). Nákupná cena informačného panela predstavovala 9 824,00 eur vrátane 
DPH. Účastník 2 v lete roku 2022 zabezpečil opravu informačného panela. 
 

4. Účastník 2 dňa 14.06.2024 e-mailom informoval Účastníka 1 o tom, že bolo zistené, že informačný 
panel bol z parkoviska pod hradom Devín odstránený, pričom mu nie je známy čas, dôvod, ako ani 
osoba zodpovedná za odstránenie. Účastník 2 vzniesol nárok na úhradu nákladov súvisiacich 
s informačným panelom, ktorý Účastník 1 namieta (ďalej len „sporný nárok“). 
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5. Na základe  dohody oboch účastníkov sa uskutočnilo rokovanie ohľadom informačného panela, na 
ktorom Účastník 1 ponúkol Účastníkovi 2 vzniknutú situáciu informačného panela urovnať 
uzatvorením dohody o urovnaní formou dosiahnutia úhrady nárokov Účastníka 2.  

 
6. Pre Účastníka 2 nie je návrh finančnej kompenzácie možný, nakoľko osadený informačný panel bol 

jednou z aktivít projektu uvedenom v čl.1 bod 3. realizovaný s finančnou podporou národného 
grantu. Účastník 2 preto ponúkol Účastníkovi 1 urovnať sporný nárok, v záujme zachovania dobrých 
vzťahov, nefinančnou formou, a to a oficiálnym zapojením sa Účastníka 1 do certifikovanej 
Európskej kultúrnej cesty sv. Cyrila a Metoda, ktorá je certifikovanou kultúrnou cestou schválenou 
Radou Európy pre kultúru (ďalej len „Európska kultúrna cesta sv. Cyrila a Metoda“ alebo 
„kultúrna cesta“). 

 
7. Účastník 1, v záujme urovnať sporný nárok, a súčasne v dobrej vôli a v snahe zachovať korektné 

vzťahy s Účastníkom 2, prejavil záujem o navrhnutú spoluprácu s Účastníkom 2 a rozhodol sa 
využiť ponúknutú možnosť zapojiť sa do kultúrnej cesty v rozsahu, ktorý mu umožňuje jeho status 
kultúrnej inštitúcie zriadenej hlavným mestom SR Bratislava. 
 

Článok II. 
Spôsob urovnania 

 
1. Nakoľko si účastníci dohody želajú zmierlivo a mimosúdne definitívne urovnať a vyriešiť sporné 

nároky, a súčasne rozvíjať vzájomné vzťahy s cieľom spoločného rozvoja Európskej  kultúrnej cesty 
sv. Cyrila a Metoda rozhodli sa uzatvoriť túto dohodu o nasledovnom urovnaní a vzájomnej 
spolupráci: 
 

2. Účastník 1 zabezpečí na vlastné náklady:  
 

a. uverejnenie informácie o Európskej kultúrnej ceste sv. Cyrila a Metoda  na internetovej stránke 
venovanej propagácii hradu Devín (https://hraddevin.mmb.sk/), a to bez zbytočného odkladu po 
nadobudnutí účinnosti Dohody na obdobie minimálne jedného roka, s možnosťou jej predĺženia 
o ďalšie dohodnuté obdobie, pričom samotný vizuál informácie (tzv. bannera), ktorú dodá 
Účastník 2, ako aj jeho konečná veľkosť a umiestnenie na internetovej stránke podlieha 
schváleniu Účastníka 1;     

b. propagáciu kultúrnej cesty vo vstupných priestoroch areálu hradu Devín prostredníctvom 
vhodného prvku, (názov kultúrnej cesty, logo, Qr code) ktorý bude vytvorený v súlade 
s pravidlami pamiatkovej ochrany, v súlade s existujúcim informačným systémom Účastníka 1 
na hrade Devín a jeho vizuálom a s ohľadom na tematickú vyváženosť pri prezentácii hradu 
Devín, a ktorého obsahovú náplň zabezpečí Účastník 2, a to bez zbytočného odkladu po 
nadobudnutí účinnosti Dohody na obdobie minimálne jedného roka, s možnosťou jej predĺženia 
o ďalšie dohodnuté obdobie. Vhodnosť prvku bude dohodnutá oboma účastníkmi (Účastníka 1, 
ktorý ako správca zodpovedá za pamiatkovú ochranu a prezentáciu hradu Devín, a Účastníka 2, 
ktorý zodpovedá za obsahovú náplň informácie o kultúrnej ceste), pričom finálne posúdenie 
tohto prvku a jeho súladu s vyššie uvedenými pravidlami (pamiatkovej ochrany, zhody 
s existujúcim informačným systémom Účastníka 1a tematickej vyváženosti pri prezentácii 
hradu Devín) podlieha schváleniu Účastníka 1.  

 
3. Účastník 1 sa tiež aktívne zúčastní podujatia s názvom Cyrilo-metodské dobové slávnosti 

v Devíne v kalendárnom roku 2025, a to formou workshopu alebo komentovanej prehliadky 
hradu Devín, pričom samotnú obsahovú náplň workshopu, resp. prehliadky stanoví Účastní 1 tak, 
aby tematicky korešpondovala s podujatím. 
 

4. Účastník 2 poskytne Účastníkovi 1 na splnenie nárokov podľa bodu 2. a 3. tohto článku všetku 
potrebnú súčinnosť. 

 

https://hraddevin.mmb.sk/
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5. Účastníka 1 sa tiež v roku 2025 zapojí do sezónneho projektu Cyrilo-metodský detský pas (ako 
jeden z partnerov) formou rozdávania pasov s pečiatkovaním po zakúpení vstupenky a návšteve 
hradu Devín. Účastník 2 bude súčinný v tom, že bude na hrad Devín aj v roku 2025 distribuovať 
materiály k propagácii Európskej kultúrnej cesty sv. Cyrila a Metoda. 

 
6. Účastníci dohody sa dohodli, že budú aj mimo predmetu tejto Dohody rokovať o predĺžení možnosti 

spolupráce o ďalšie dohodnuté obdobie. 
 

7. Účastník 1 a Účastník 2 sa dohodli, že uverejnením informácie podľa bodu 2. písm. a. na 
internetovej stránke venovanej propagácii hradu Devín a zverejnením vhodného prvku podľa bodu 
2. písm. b. vo vstupných priestoroch areálu hradu Devín Účastníkom 1 budú všetky sporné nároky 
Účastníka 2 voči Účastníkovi 1 súvisiace s informačným panelom právne vysporiadané a urovnané, 
a že žiadne iné nároky voči sebe z tohto titulu nemajú a do budúcnosti si ani uplatňovať nebudú. 
 

Článok III. 
Doručovanie 

  
1. Všetky oznámenia alebo listiny v súvislosti s Dohodou budú doručované v písomnej forme, a to 

poštou alebo elektronicky. 
 

2. Pri doručovaní poštou sa zásielka odosiela na adresu sídla adresáta uvedenú v záhlaví Dohody ako 
doporučený list. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, ktorá: a) bola adresátom prevzatá, 
dňom jej prevzatia, b) ak prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo odmietnuté, c) 
dňom, kedy sa zásielka vráti odosielateľovi z dôvodu, že adresát neprevzal zásielku v odbernej 
lehote, d) dňom, kedy sa zásielka vráti odosielateľovi z dôvodu „adresát neznámy“, ak bola 
odosielaná na adresu adresáta podľa Dohody alebo na inú, adresátom oznámenú adresu.  
 

3. Písomnosť doručovaná elektronicky na e-mailovú adresu sa považuje za doručenú: a) okamihom 
prevzatia v prípade, že prevzatie druhá strana potvrdí, alebo b) nasledujúci pracovný deň po jej 
odoslaní, ak druhá strana prevzatie písomnosti nepotvrdila. 
 

4. Všetky oznámenia a listiny týkajúce sa podstaty Dohody, jej zmien a dodatkov alebo majúce vplyv 
na zmenu Dohody budú účastníkmi dohody doručované poštou. 

 
Článok IV. 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma stranami dohody a účinnosť deň nasledujúci 

po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi. 
 

2. Dohoda môže byť menená výlučne formou písomných a očíslovaných dodatkov, podpísaných 
oboma účastníkmi dohody. 
 

3. Ak sa niektoré ustanovenie Dohody stane neplatným či neúčinným, nedotýka sa to ostatných 
ustanovení, ktoré zostávajú platné a účinné. Účastníci dohody sa pre takýto prípad zaväzujú 
bezodkladne písomným dodatkom nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým, ktoré 
zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného ustanoveniu a účelu Dohody. 
Do doby uzavretia dodatku platí zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych predpisov. 
 

4. Účastník 2 nie je oprávnený previesť práva a povinnosti vyplývajúce z Dohody na tretiu osobu, a ani 
jednostranne započítať vzájomné pohľadávky vyplývajúce z Dohody bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Účastníka 1. 
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5. V prípade, ak sa akékoľvek spory alebo nároky vyplývajúce z Dohody alebo s ňou súvisiace 
nevyriešia dohodou, rozhodne o nich kauzálne a miestne príslušný slovenský súd. 
 

6. Dohoda je vyhotovená v 2 originálnych rovnopisoch, z ktorých každý účastník dohody obdrží po 1 
rovnopise. 
 

7. Účastníci dohody vyhlasujú, že si text Dohody riadne a dôsledne prečítali, porozumeli jej obsahu 
a právnym účinkom z nej vyplývajúcich. Ich prejavy sú dostatočne jasné, určité a zrozumiteľné. 
Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu Dohody a na znak slobodného a vážneho súhlasu ju 
podpísali.  

 
 
 
V Bratislave dňa 28.1.2025 V Bratislave dňa 28.1.2025 

 
Účastník 1   Účastník 2 

 
 

 
.................................................... ................................................... 
Mgr. Zuzana Palicová, riaditeľka Ing. Tatiana Mikušová, riaditeľka 
 kancelárie združenia, na základe plnej moci 
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